
PERFECT DOT TRITIUM NIGHT SIGHTS FOR SIG SAUER - SIG SAUER P
SERIES 40/45 YELLOW FRONT & BLACK U NOTCH REAR

Extra-Bright & Easy-To-Acquire in ANY Light

Perfect Dot night sights for SIG Sauer P-series pistols from Night Fision use
proven Tritium illumination technology in the front sight with a plus: 30% more
Tritium for a much brighter, easier-to-locate dot! Paired with a plain black rear
sight, the ultra-bright front sight grabs the eye’s attention, encouraging instinctive
"Front Sight Focus," so your eyes stay on the target. The Tritium insert isn’t
surrounded by a painted-on ring, but rather one made of a daylight fluorescing
material that produces optimum visibility in daylight. The Night Fision folks call it
the "Perfect Dot," which provides maximum visibility in both nighttime AND
daylight conditions. When the pressure is on, you’ll locate your SIG’s sights
quickly - and get them on target fast. Variety of front dot colors & rear notch
configurations to choose from (see below) Rugged machined 4140 steel sight
bodies - far stronger than the factory plastic Tough black Nitride finish for
outstanding wear- and corrosion-resistance Tritium vial has extra protection from
knocks & dings Sold as front/rear pairs only Night Fision Perfect Dot night sights
for SIG Sauer P-series pistols are available in two sizes, one to fit in SIGs
chambered in 9mm Luger (9x19mm) / .357 SIG, the other for the .40 S&W / .45
ACP chambered P-series. Options include a choice of Square or U-shaped rear
notch on the plain black rear sight, with a choice of Orange or Yellow outline
around the Tritium front dot. You can fit your SIG with a "Perfect Dot" night sight
configuration that’s perfect for your needs.

Attributes

Name: SIG SAUER P SERIES 40/45 YELLOW FRONT & BLACK U NOTCH REAR
Manufacturer: NIGHT FISION
Product no.: 100029975
Mfr. No.: SIG-176-007-YGZ
Make: Sig Sauer
Sight Color: Yellow/Black
Style: Night Sights
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 810116030538

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Perfect Dot Tritium
Nachtvisiere

Einführung
Die Perfect Dot Nachtvisiere von Night Fision für SIG Sauer PSerie Pistolen bieten eine verbesserte Sichtbarkeit bei
Nacht und Tag. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren
Verwendung und Installation der Visierungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du diese Visierungen nur an kompatiblen SIG Sauer PSerie Pistolen installierst.
Überprüfe die Visierungen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre die Visierungen außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um unbeabsichtigte Verletzungen zu
vermeiden.
Verwende die Visierungen nur für den vorgesehenen Zweck und halte dich an die Anweisungen des
Herstellers.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen
Achte darauf, dass die Visierungen korrekt installiert sind, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Kratzer oder Brüche an den Visierungen zu
verhindern.
Verwende keine chemischen Reinigungsmittel, die die Oberfläche der Visierungen beschädigen könnten.
Halte die Visierungen von extremen Temperaturen und Feuchtigkeit fern, um die TritiumBeleuchtung nicht zu
beeinträchtigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entferne die alten Visierungen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die Perfect Dot Nachtvisiere vorsichtig in die dafür vorgesehenen Halterungen ein.
Stelle sicher, dass die Visierungen fest sitzen und sich nicht bewegen.
Überprüfe die Ausrichtung der Visierungen, um sicherzustellen, dass sie korrekt ausgerichtet sind.

Nutzung

Zielen mit den Visierungen: Nutze den hellen Vordersichtpunkt für eine präzise Zielerfassung.
Halte die Waffe sicher und stabil, während du zielst.
Übe regelmäßig, um deine Zielgenauigkeit zu verbessern und die Verwendung der Visierungen zu
optimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Visierungen gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Informiere dich über die korrekte Entsorgung von Materialien, die Tritium enthalten, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zu den Perfect Dot Nachtvisieren von Night Fision wende dich an den Hersteller
oder deinen Fachhändler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, um eine
schnelle und präzise Unterstützung zu erhalten.

Diese Sicherheitsanleitung soll dir helfen, die Perfect Dot Nachtvisiere sicher und effektiv zu nutzen. Stelle sicher,
dass du alle Anweisungen befolgst und bei Fragen oder Unsicherheiten Unterstützung suchst.
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Perfect Dot Tritium Night Sights Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Perfect Dot Tritium Night Sights for your SIG Sauer Pseries pistol. This guide provides
essential safety instructions to ensure the proper use and maintenance of your night sights. Please read this
document carefully to maximize your safety and the performance of your product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation and handling of your SIG Sauer Pseries pistol before installing
or using the night sights.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Keep the night sights clean and free from debris to maintain optimal visibility.
Store the night sights in a dry place to prevent corrosion and damage.
Regularly check the sights for any signs of wear or damage. If you notice any issues, do not use the sights
until they have been inspected or replaced.
Ensure that the night sights are installed correctly to avoid potential accidents or misalignment.

Specific Safety Precautions for Use
Use the night sights only in conjunction with SIG Sauer Pseries pistols. They are not designed for use with
other firearms.
Avoid exposing the night sights to extreme temperatures or harsh environments, which may affect their
performance.
Do not attempt to modify or disassemble the night sights, as this may compromise their safety and
functionality.
Be aware that Tritium is a radioactive material, but it is contained within the vial and poses minimal risk when
the sights are used as intended. Do not attempt to break or open the vial.
Keep the night sights out of reach of children and vulnerable individuals.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded before beginning the installation process.
Remove the existing sights from your SIG Sauer Pseries pistol according to the manufacturer’s
instructions.
Align the Perfect Dot Tritium Night Sights with the sight dovetails on your pistol.
Securely fasten the sights in place, ensuring they are aligned properly for optimal accuracy.
Doublecheck the installation to confirm that the sights are stable and secure.

Usage:

When aiming, focus on the bright front sight dot to enhance your target acquisition.
Practice using the night sights in various lighting conditions to become familiar with their performance.
Regularly clean the sights to maintain visibility and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the Perfect Dot Tritium Night Sights in accordance with local regulations regarding electronic waste
and hazardous materials.
If the Tritium vial is damaged, handle with care. Consult local authorities for proper disposal methods to
ensure safety and environmental compliance.

Contact Information for Further Support



For questions or concerns regarding the Perfect Dot Tritium Night Sights, please refer to the manufacturer's website
or customer service for assistance. Ensure you have your product details handy for efficient support.

By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of your Perfect Dot Tritium Night
Sights. Your safety is our priority. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Consumidor
para Perfect Dot Tritium Night Sights

Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas Perfect Dot Tritium Night Sights para pistolas de la serie P de SIG Sauer. Este
producto ha sido diseñado para mejorar tu experiencia de tiro en condiciones de poca luz. Sin embargo, es
importante que sigas las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará
información sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y cómo
desechar el producto de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las miras nocturnas estén instaladas correctamente en tu pistola antes de su uso.
No uses el producto si notas algún daño visible o defectos en las miras.
Mantén las miras fuera del alcance de los niños.
No uses las miras nocturnas en condiciones para las cuales no están diseñadas.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de manipularla.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Visibilidad: Aunque las miras están diseñadas para ser visibles en condiciones de poca luz, asegúrate de
que la iluminación sea adecuada antes de disparar.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar cualquier riesgo de mal
funcionamiento.
Superficie de Trabajo: Trabaja en una superficie plana y limpia al instalar las miras para evitar accidentes.
Uso de Protección: Usa siempre protección ocular al disparar.
Condiciones Climáticas: Evita el uso en condiciones extremas que puedan afectar tu capacidad para ver las
miras correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Necesitarás herramientas adecuadas como un destornillador y un
punzón.
Desmonta la Pistola: Asegúrate de que el arma esté descargada y desmonta la parte superior según las
instrucciones del fabricante.
Retira las Miras Antiguas: Con cuidado, quita las miras antiguas utilizando el punzón y el destornillador.
Instala las Nuevas Miras:

Coloca la mira delantera en su lugar, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Asegura la mira trasera en su lugar, verificando que esté nivelada.

Verifica la Instalación: Asegúrate de que ambas miras estén firmemente sujetas y alineadas.
Reensambla la Pistola: Vuelve a montar la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso

Alinea la mira delantera con la mira trasera antes de disparar.
Enfoca en la mira delantera, permitiendo que el objetivo esté desenfocado.
Practica en un lugar seguro y controlado antes de usar el arma en situaciones reales.

Instrucciones de Desecho
Las miras nocturnas están diseñadas para durar, pero si necesitas desecharlas, hazlo de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos electrónicos y materiales peligrosos.
No las arrojes a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad de las miras nocturnas Perfect Dot, consulta con el punto de
contacto de la UE para obtener más información sobre la seguridad del producto. Asegúrate de seguir las
actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas para disfrutar de tu experiencia de tiro con
confianza.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Mire Notturne
Perfect Dot

Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne Perfect Dot per la tua pistola SIG Sauer. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro, fornendo un'illuminazione ottimale in condizioni di scarsa luminosità. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso delle mire notturne, conformemente alle
normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente le mire per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di toccare l'inserto in Tritium con le mani nude per prevenire danni.
Non tentare di smontare o riparare le mire notturne da solo.
Non esporre il prodotto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Utilizza sempre occhiali protettivi quando installi o maneggi la pistola.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che la pistola sia scarica e sicura prima di iniziare l'installazione.
Rimozione delle mire esistenti: Utilizza un attrezzo appropriato per rimuovere le mire attuali della tua
pistola.
Installazione delle nuove mire:

Posiziona la mira anteriore nella sua sede e assicurati che sia ben fissata.
Fissa la mira posteriore nella sua sede, assicurandoti che sia allineata correttamente.

Controllo finale: Verifica che le mire siano saldamente installate e correttamente allineate prima di utilizzare
la pistola.

Uso

Una volta installate, utilizza le mire come indicato per migliorare la tua precisione di tiro.
Concentrati sulla mira anteriore durante il tiro per una migliore acquisizione del bersaglio.
In condizioni di scarsa luminosità, le mire in Tritium forniranno una visibilità ottimale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali in materia di rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta eliminazione delle mire.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'Unione
Europea per la sicurezza dei prodotti.

Conclusione



Le mire notturne Perfect Dot sono progettate per offrire prestazioni elevate e sicurezza. Segui attentamente queste
istruzioni per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.





1.  

2.  

Instrukcja bezpieczeństwa dla Nocnych Przyrządów
Celowniczych Perfect Dot

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór nocnych przyrządów celowniczych Perfect Dot od Night Fision. Nasze produkty są
zaprojektowane w celu zapewnienia maksymalnej widoczności i precyzji w trudnych warunkach oświetleniowych.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić ich bezpieczne i
skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj tylko zgodnie z przeznaczeniem, zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj, czy przyrządy celownicze są w dobrym stanie. Uszkodzone lub zużyte elementy mogą
wpłynąć na bezpieczeństwo i skuteczność.
Przechowuj przyrządy w suchym, chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał przyrządów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nigdy nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Upewnij się, że jesteś w bezpiecznym miejscu przed użyciem przyrządów celowniczych.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby nie uszkodzić przyrządów ani broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij oryginalne przyrządy celownicze zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nowy przyrząd celowniczy Perfect Dot, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiony i
zabezpieczony.
Sprawdź, czy przyrządy są stabilne i nie przesuwają się.

Użytkowanie

Używaj przyrządów w warunkach oświetleniowych, dla których zostały zaprojektowane.
Zwracaj uwagę na różnice w widoczności pomiędzy dniem a nocą.
Regularnie sprawdzaj ustawienie przyrządów przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj stare lub uszkodzone przyrządy celownicze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj przyrządów do ognia ani nie wystawiaj ich na wysokie temperatury, ponieważ mogą one zawierać
materiały, które są niebezpieczne w takich warunkach.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania nocnych przyrządów
celowniczych Perfect Dot, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta,
gdzie znajdziesz dodatkowe informacje.

Zakończenie
Zachowanie bezpieczeństwa jest kluczowe podczas korzystania z przyrządów celowniczych. Prosimy o
przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Dziękujemy za zaufanie do
produktów Night Fision.
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Säkerhetsinstruktioner för PERFECT DOT TRITIUM
NIGHT SIGHTS för SIG SAUER

Introduktion
Tack för att du valt PERFECT DOT TRITIUM NIGHT SIGHTS från Night Fision för din SIG Sauer Pserie pistol.
Denna guide ger viktiga säkerhetsanvisningar och användarinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med SIG Sauer Pserie pistoler.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet sikten för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar sikten.
Se till att pistolen är avsäkrad och inte laddad innan du installerar sikten.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan du använder pistolen.
Undvik att rikta pistolen mot dig själv eller andra under installation och justering.
Använd endast godkända delar och tillbehör för din SIG Sauer Pserie pistol.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Ta bort det gamla siktet genom att använda ett lämpligt verktyg.
Placera det nya framsiktet på rätt plats och se till att det sitter ordentligt.
Installera baksiktet på samma sätt, se till att det är i linje med framsiktet.
Kontrollera att båda siktena sitter fast och är i rätt position.

Användning av sikten:

Rikta framsiktet mot målet och justera baksiktet för att få en tydlig siktlinje.
Använd "Framsikte Fokus" för att hålla ögonen på målet.
Se till att sikten är rena och fria från skräp för bästa synlighet.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och mekaniska komponenter.
Kontakta din lokala avfallshantering för information om korrekt avfallshantering för denna produkt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten. Se till
att ha ditt inköpsbevis till hands för snabbare hjälp.

Observera att dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en trygg och säker användning av
PERFECT DOT TRITIUM NIGHT SIGHTS för SIG SAUER. Följ alltid anvisningarna noggrant och använd produkten
på ett ansvarsfullt sätt.


